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5 DE/AT/CH

WC-SITZ

 � Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der 
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. 
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende 
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und 
für die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren 
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produktes an Dritte mit aus.

 � Bestimmungsgemäße 
Verwendung

WC-Sitz zur Montage auf handelsüblichen WCs.

Sicherheitshinweise

ACHTUNG! DIESES PRODUKT IST KEIN 
SPIELZEUG!  FÜR KINDER UNZUGÄNGLICH 
AUFBEWAHREN.

WICHTIG
   Überprüfen Sie vor der Montage, ob alle 

Bestandteile bereitliegen.
   Den WC-Sitz während der Montage nicht 

fallen lassen, er könnte dadurch beschädigt 
werden. 

   Stellen Sie sich zu Ihrer eigenen Sicherheit 
nicht auf den WC-Sitz, da er dadurch 
auseinanderbrechen könnte.

   WC-Sitz und Deckel nicht herunterdrücken. 
Dies führt zu Schäden an der 
Absenkautomatik.

   Achten Sie unbedingt darauf, dass Kinder sich 
nicht am Deckel abstützen.

  
150 kg

Belasten Sie den WC-Sitz nicht über 
150 kg. Andernfalls kann es zu 
Verletzungen und / oder 

Beschädigungen des Produkts kommen.

 � Reinigung und Pflege
Zum Reinigen ein feuchtes Tuch mit 
handelsüblichem Badreiniger verwenden. Keine 
scharfen Scheuermittel einsetzen.

 � Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen können.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

 � Garantie
Das Produkt wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Anlieferung gewissenhaft geprüft. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen 
den Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte 
zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch 
unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht 
eingeschränkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie 
ab Kaufdatum. Die Garantiefrist beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original-
Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als 
Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem 
Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder 
Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns 
– nach unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert 
oder ersetzt. Diese Garantie verfällt, wenn das 
Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder 
gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich 
nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung 
ausgesetzt sind (z. B. Batterien) und daher als 
Verschleißteile angesehen werden können oder 
Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. 
Schalter, Akkus oder die aus Glas gefertigt sind.



6 FR/CH

ABATTANT WC

 � Introduction
Nous vous félicitons pour l‘achat de votre nouveau 
produit. Vous avez opté pour un produit de grande 
qualité. Avant la première mise en service, vous 
devez vous familiariser avec toutes les fonctions 
du produit. Veuillez lire attentivement le mode 
d’emploi ci-dessous et les consignes de sécurité. 
N’utilisez le produit que pour l’usage décrit et 
les domaines d’application cités. Conserver ces 
instructions dans un lieu sûr. Si vous donnez le 
produit à des tiers, remettez-leur également la 
totalité des documents.

 � Contexte d’utilisation
Abattant WC pour montage sur des WC 
standards.

Consignes de sécurité

ATTENTION ! CE PRODUIT N’EST PAS UN 
JOUET ! GARDER HORS DE LA PORTÉE DES 
ENFANTS.

IMPORTANT
   Avant assemblage, veuillez réexaminer que 

tous les éléments soient à disposition.
   Veuillez ne pas laisser tomber le abattant 

WC pendant le montage car cela pourrait 
l’endommager.

   Veuillez, pour votre propre sécurité, ne pas 
vous mettre debout sur le abattant WC car 
cela pourrait le casser.

   N’enfoncez pas la bague de siège ou le 
couvercle. Cela risque d’endommager la 
fonction de ralentissement. 

   Veuillez veiller à ce que les enfants ne prennent 
pas appui sur le couvercle.

  
150 kg

Ne pas surcharger le siège WC par 
un poids excédant 150 kg. 
Autrement, vous risquez de 

provoquer des blessures et / ou 
d’endommager le produit.

 � Nettoyage et entretien
Se servir pour le nettoyage d’un chiffon légèrement 
humide avec un peu de nettoyant courant pour 
salle de bains. Ne pas utiliser de produit détergent 
corrosif.

 � Mise au rebut
L’emballage se compose de matières recyclables 
pouvant être mises au rebut dans les déchetteries 
locales.

Votre mairie ou votre municipalité vous 
renseigneront sur les possibilités de mise au rebut 
des produits usagés.

 � Garantie
Le produit a été fabriqué selon des critères de 
qualité stricts et contrôlé consciencieusement 
avant sa livraison. En cas de défaillance, vous êtes 
en droit de retourner ce produit au vendeur. La 
présente garantie ne constitue pas une restriction 
de vos droits légaux.

Ce produit bénéficie d‘une garantie de 3 ans à 
compter de sa date d’achat. La durée de garantie 
débute à la date d’achat. Veuillez conserver le 
ticket de caisse original. Il fera office de preuve 
d’achat.

Si un problème matériel ou de fabrication devait 
survenir dans 3 ans suivant la date d‘achat de 
ce produit, nous assurons à notre discrétion la 
réparation ou le remplacement du produit sans 
frais supplémentaires. La garantie prend fin si 
le produit est endommagé suite à une utilisation 
inappropriée ou à un entretien défaillant.

La garantie couvre les vices matériels et de 
fabrication. Cette garantie ne s’étend ni aux pièces 
du produit soumises à une usure normale (p. ex. 
des piles) et qui, par conséquent, peuvent être 
considérées comme des pièces d’usure, ni aux 
dommages sur des composants fragiles, comme 
des interrupteurs, des batteries ou des éléments 
fabriqués en verre.



7 IT/CH

ASSE PER WC

 � Introduzione
Congratulazioni per l‘acquisto del vostro nuovo 
prodotto. Con esso avete optato per un prodotto 
di qualità. Familiarizzare con il prodotto prima 
di metterlo in funzione per la prima volta. A tale 
scopo, leggere attentamente le seguenti istruzioni 
d‘uso e le avvertenze di sicurezza. Utilizzare 
il prodotto solo come descritto e per i campi 
di applicazione indicati. Conservare queste 
istruzioni in un luogo sicuro. Consegnare tutta la 
documentazione in caso di cessione del prodotto 
a terzi.

 � Modo d’uso
Sedile per gabinetto per il montaggio su gabinetti 
in commercio.

Avvisi di sicurezza

ATTENZIONE! QUESTO PRODOTTO NON E’ 
UN GIOCATTOLO! TENERE LONTANO DALLA 
PORTATA DEI BAMBINI.

IMPORTANTE
   Per favore controllate prima del montaggio la 

presenza di tutti i componenti.
   Per favore non fate cadere il sedile durante il 

montaggio, potrebbe subire dei danni.
   Per la Vostra sicurezza Vi preghiamo di non 

salire sopra il sedile, potrebbe rompersi.
   Non esercitare pressione su sedile o 

copriwater. In caso contrario, si danneggerà la 
funzione di chiusura rallentata.

   Assicurarsi che i bambini non utilizzino il 
copriwater come appoggio.

  
150 kg

Non caricare il sedile WC con un 
peso superiore ai 150 kg. In caso 
contrario, si possono determinare 

lesioni a persone e / o danneggiamenti del 
prodotto.

 � Pulizia e cura
Eseguite la pulizia con uno straccio umido e 
detergenti da bagno secondo gli usi commerciali. 
Non usate detersivi domestici corrosivi.

 � Smaltimento
L’imballaggio è composto da materiali ecologici 
che possono essere smaltiti presso i siti di raccolta 
locali per il riciclo.

E’ possibile informarsi circa le possibilità 
di smaltimento del prodotto usato presso 
l’amministrazione comunale o cittadina.

 � Garanzia
Il prodotto è stato prodotto secondo severe 
direttive di qualità e controllato con premura prima 
della consegna. In caso di difetti del prodotto, 
l‘acquirente può far valere i propri diritti legali nei 
confronti del venditore. Questi diritti legali non 
vengono limitati in alcun modo dalla garanzia di 
seguito riportata.

Questo prodotto è garantito per 3 anni a partire 
dalla data di acquisto. Il termine di garanzia 
ha inizio a partire dalla data di acquisto. 
Conservare lo scontrino di acquisto originale in 
buone condizioni. Questo documento servirà a 
documentare l‘avvenuto acquisto.

Il prodotto da Lei acquistato dà diritto ad una 
garanzia di 3 anni a partire dalla data di 
acquisto. La presente garanzia decade nel caso 
di danneggiamento del prodotto, di utilizzo o di 
manutenzione inadeguati.

La prestazione di garanzia vale sia per difetti 
di materiale che per difetti di fabbricazione. La 
presente garanzia non si estende a parti del 
prodotto soggette a normale usura e che possono 
essere identificate, pertanto, come parti soggette 
a usura (p. es., le batterie), né a danni su parti 
staccabili, come interruttore, batterie o simili, 
realizzate in vetro.
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